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Wiirth Industrie Service GmibH & Co. KG « Driliberg » 0-97980 Bad Mergentheim DELIVE RY NOTE

Magna & AN AMRTOR O
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85137411
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
1452539
ITALY Soid to Party 45
Delivery Note Date 01.12,2020
KUBHNE+NAGEL s.r. Print Date 01,12.2020
AZCEVIAZIONE MERCE Shipping Type =0
Quantita dichizrata: 4’8 DO« §2§;Ing Point Central S.Ito,rg
Quantits effottiva:
Tipa Imballaggia: Your Sales Representative
Quantita Imbalii; David Kommer

Conformita alle sche;t:ie dimballo: &} 4&2 8 2 4 ))q M 0170 633-6881

Data controlto: 2o T 07931 91-2518
2= comene M/ﬁ (20 F 07931 91-4679

Firma 5-\9{ O?O 6[(’7—0 E david.kemmer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kdhler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com
Dear Sir or Madam:

- e - s o i — ” - LA w o & -
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Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004485701 Proc. No.: y 0066156
Purch.order date  06.08.2020 Sales Order 30480574

Date 27.11.2020

Vendor No. 91000716

= Created by Stephanie Kohler

Line item No. 4 PU* CoO Quantity Internal Data %7
Ord. item Item Drescription Cust. Tariff Code Weight
your item Expliry Date
20 0991257175 094 6000 D-CN 48,000 PC
10 Ball 84818081 33.6 KG

VA/KUGEL-DING401-1.4034-G20-5,556 MM
Lot 4306140138

Customer fem Number 9000066170

No. of Packages 1
Total Weight 66.7 KG .

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Palnt
WKL2

* PU = Pack unit

Wikrih Industrie Servica GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {07931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-Industrig.com - www.wusrth-industrie.com
Address: Drillberg - 27980 Bad Mergentheim - Headguarler in Bad Mergenthgim - Counly court Um HRA 680768

Unlimited partner: Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GimbH, 74650 Kinzalsau, county court Stutigart HRB 590633

Managing Directors: Rainer Bikert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otte, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85137411 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI

«CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P§, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazlfik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require,

Bad Mergentheim, 03.12.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery’? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

—_—— =

Shipping Point
WHKL2
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Ordine di Trasporto / Transport Order

lsb".”

Mittente N° partita IVA D D
Sender VAT-ID-No. ata'; - T .
S ey IV
49 ~ 106217
WIRTH
BA DHL FREIGHT
20060 POZZUDLO MARTESANA MI
I‘\"‘)I\ nf\rif\"'\r\’\ ﬂI"
Indirizzo del [uogo di carica (di ritira) Ordine di trasporto 20H0- 2404786
Collection address Order code
2020 401 240478
Condizioni di trasparteeliveny terms | Indirizzo terminale
Terminal address
[Jfeaen. [Jmaa 408 ZONA
Desipataro Mo paria VA e s . it BARI
onsignee HD-Ho. []sogees [Tjonshogas | 1A DET GLADIOLT 18
[Jiuipe ] damngagei 70026 MODUGHO (BA}
, T taxes paid taxes unpai R
MAGNA PT SPA A S0CT0O UNICO = Tel
I:' r.dog. pag. I:ld'rdng non pag.
duty pak duty unpaid F oy et
VIA DEI CICLAMINI 4 il
70026 MODUSNO BA /_\
| _ASSEGNATO TiY N
Assicurazione complementare.~ | Numero di dossier \
e =T Additional transport insurance | Terminal referénce \
ndirizzo di consegna della merce
Delivery arldrusEg D;L 2—3 \// \ L
Riferimenti del ¢lfente )
Valuta Valore da assirurare | Customer's reference -
Curency Valua for [psurance 0000 758
e, o/
Terminal di arriva Numero telefonlr.o -
L: / Destination terminal Contact tal,
A01°POZ7UN 0 D
Marche e numerl Quantith lmba[!aggio Deserizione della merce” ~Tatiffa doganale Y | Pesa forda fn kg Valere (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing” / cust‘q s tariff numbE{ Gm@m kg Value (with cusrency)
i
f / 1896,640
/‘\ \‘_ /
Fascia: Eél”;‘ig Alsz 4217134
Peso tassabile in k Totale peso torda in ki
Payable weight in Eg Total gross weight in kg
Din. X anx emx an= 8. 800 M
Richieste particolar f Special consignments
Istruzionl particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
prArrracnmnRrrt o np oM oo
Iéithm cltj'al migﬂentg (D:olnsegnta al desltmatarin LMPOEM - " i T U e ninibid & fi rma del m|tlfentad;, AR
ollection at sender elivery to consignee ceording to CMR, transport damages have to be noted ap the Stam ure, of sender
tpon del%eryuf the copsignment, gamages not visitle extemallws%ﬂﬁwxlf gﬁn’lllll /i ané o u=no (BA)
Data / Date Data / Date writing 4o the responsible EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Orario / Time Orario / Time 1 T BZU
dell r dal di )
Firma dell'autista / Driver’s signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello 1 - A -
Consignes's signature Consignee’s name in hlock letters v RiCevii¥ don ricmrva di
s ¢ 50 > Ir
veri 1 L, o L;uc.nl.lta
N

Tutta la enadizinni FHROCONNFCT cann vinenlata alla Candizinni Ganarali di traenarka EHROCOMNEST fuadi ratral




